
 

Wir versuchen stets, lokale Zutaten zu verwenden. Im Bedarfsfall werden Zutaten aus der EU und Nicht-EU sowie Tiefkühlprodukte verwendet.    

Cerchiamo sempre di utilizzare ingredienti locali. Se necessario, vengono utilizzati ingredienti provenienti dall'UE e da paesi extra UE e prodotti surgelati.  

We always try to use local ingredients. If necessary, ingredients from the EU and non-EU as well as frozen products are used. 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

Kalbfleisch mit Thunfischsauce mit Topinambur-Chips  14,00 | 18,00 

Vitello tonnato con chips di topinambur 

C,D,E,M, 

→ TIPP:   Sylvaner Aristos – Eisacktaler Kellerei 

 

Carnaroli Risotto mit Schwarzkohl, Garnelen mit Zitronenduft   15,00 
Risotto Carnaroli con cavolo nero, mazzancolle profumate al limone 

B,E,G, 

→ TIPP:   Chardonay - Trefenbrunner 
 

Raviolo gefüllt mit Spinat, Ricotta und Ei auf Parmesancreme   15,00 

Raviolo ripieno con spinaci, ricotta e uovo su crema di parmigiano 

A,C,E,G, 

→ TIPP:   WB “Schulthauser” – ST. Michael Eppan 

 

Kurze Nudel mit Bologneser Sauce   14,00 

Pasta corta con ragù bolognese 
A,E,L, 

→TIPP:   Felsenkeller 

 
Bis von Spinatknödel und Speckknödel mit Käsefüllung auf Krautsalat 14,00 

Bis di canederli allo speck e agli spinaci con ripieno di formaggio su insalata di cappucci 

A,C,E,G, 

→ TIPP:   Kerner Manni Nössing  
 

Schnitzel vom Schwein nach Wiener Art mit Pommes Frites   18,00 

Bistecca di maiale impanato alla milanese con patatine fritte 
A,C,E, 

→ TIPP:   Kalterersee Bischofsleiten Castel Salegg  

 

 
 

 
 


